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Read allinstructions hefore use
KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

Intended use

The Supplemental Nursing System (SNS) is designed to administer supplemental nutrition
to babies while they are being fed t the breast.

Important safety information

A For your child's safety and health - WARNING!

© Always use this product with adult supervision.

* Always check food temperature before feeding.

« Inspect before each use. Throw away at the first signs of damage or weakness.

* Keep components notin use out of the reach of children to avoid risk of suffocation
andstrangulation.

* Never attach to cords, ribbons, laces orloose parts of clothing. The child can be strangled.

* Use Medela original accessories.

* Do not modify any parts of the SNS..

o Thisis a single-user product. Use by more than one user without adequate cleaning may
present a health risk and should be avoided.

* (lean priortofirst use.

© Never use a device, components or partsif dirt, mould or other contamination is visible.

© Take apart and wash all parts that come in contact with the breast and breast milk
immediately after use to avoid drying up of milk residues and clogging of the tube
orbacteria growth.

* Store the clean partsin a clean place. Itisimportant that all residual moisture dries.
Do notstore partsin an airfight container/bag.

© Wash your hands thoroughly with soap and water before use.

* Do not warm breastmilk or infant formula in a microwave oven as this may cause
uneven heating and could scald the infant.

Note

© Plastic component parts become brittle when frozen and may become domaged if
mishandled, e.g. dropped, knocked over, or over-fightened. Take appropriate care
inhandling components.

© Do not use the breastmilk or infant formula if components become damaged.

How to use

* Be advised that a breastfeeding specialist or healthcare professional can provide advice
ifyou are unsure on how to use the SNS.

© Wash your hands thoroughly with soap and water before use.

Assembling the SNS

© Seepicture 1 for component details.

© Fillthe container with the required amount of breastmilk or infant formula.

o Attach the clip (1-6) to the ring (1-F). Place the assembled ring and clip around the base
of the container (1-£).

o Place the valve (1-D) on the end of the Twistlok lid (1-C). Screw the assembled Twistlok
lic onto the container.

© Thread the Twistlok tube (1-B) through the clomp (1-A) and press the tube into the clamp
sothat milk cannot flow (see picture 2).

© Screwthe assembled fube and lomp onto the Twistloklid.

Positioning the SNS and feeding

o Once the SNSis completely assembled and the clamp is engaged so that milk cannot flow,
invertthe SNS and clip it securely and comfortably to a bra strap or top.

© Toposition the tube, first attach the baby to the breast (see picture 3). Once the baby has
agood latch (created vacuum), gently insert the tube about 1.5-2 cminto the top corner
of the baby's mouth to ensure its stable placement (see picture 4).

© Release the clamp o et the milk flow.

To change the flow of milk
© The height of the system can be raised to increase flow and lowered to slow the flow.

Info

o Ifeither mother or baby are finding it difficult to use the device with feeding, release
the baby from the breast and try again. At first it may be necessary to try this several fimes.
Please note, the baby should never be forced or feel pressured to feed with the SNS.

Ifthe baby is becoming upset try again at the next feed. For some babies it may take
a couple of attempts before this becomes an easy way o feed together.

* Fixation tape may also be used to help position the tube if necessary. Once the SNS has
been assembled and clipped to a bra strap or shirt, tape the end of the tube to the breast
withit protruding post the nipple by about 0.5¢m at either the 10 o’clock or 2 o'clock
position. Attach the babyto the breast as you would normally.

Accessories
Visityour local Medela website for a list of available SNS accessories.

Cleaning/Sanitizing Instructions

A WARNING!

© Only use drinking-quality water for cleaning.

Before first use and after each use

© Disassemble the SNSintoits individual parts. Make sure to carefully remove the valve
from the Twistlok lid.

o Rinse all parts (including the cleaning aid) with cold water (approx. 20 °C).

o Following ths, clean all parts with plenty of warm, soapy water (approx. 30 °C).

Use o commercially available washing-up liquid, preferably without any harsh chemicals,
artificial fragrances and colouring.

© Toclean the tube fill the cleaning aid (see picture 5) with soapy water and flush the tube
3times.

o Rinse all parts again with cold water (approx. 20 °C).

o Using the rinsed cleaning aid again, flush the fube 3 imes with clean water and then
again with air until the inside of the tube is visually dry.

* Drywith a dlean cloth or leave to dry on a clean cloth.

Before first use and once a day

© (leanthe product with either boiling water, in the dishwasher or with Quick Clean bags.

© Toclean with boiling water, cover the components (excluding tube, clamp, ring, clip and
dleaning aid) with water and boil for five minutes.

* Tocleaninthe dishwasher, place the components (excluding tube, clamp, ring, clip and
dleaning aid) on the top rack or in the cutlery section. Use a commercially available
dishwashing detergent.

© Toclean using Quick Clean bags in the microwave, clean the components (excluding tube,
clomp, ring, clip and cleaning aid) in accordance with the instructions on the bag.

« Drywith aclean cloth or leave to dry on a clean cloth.

Disposal
According tolocal regulations.

Storage
Store the clean partsina dlean place.

Material

150 ml Container, Lid, Twistlok Lid, Cleaning Aid, Clamp, Clip- PP
Ring, Valve - Silicone
Twistlok Tube - Silicone, ABS

Meaning of symbols

dentifies the manufacturer
Indicatesthe part number of the product
Indicates the lot/batch number

Indicates the date of manufacturing

Fragile
Keep dry
Sl
j:lt Protectfrom sunlight

Indicates the need for the user to consult the instructions for use
Indicates that the material is part of a recovery/recycling process

NN
Lzl) &2} This symbol indicates the material from which anitem is made

PAP  PAP
QI?

PCS  Indicatesthe number of productsincluded in the package

Indicates that the packaging contains products intended to come
in contact with food according to regulation (EC) No 1935/2004

SVENSKA

Lis alla instruktioner fore anvindning
SPARA DESSA INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA BRUK

Avsedd anvindning

Tillmatningssystemet r utformat for att tillfGra extra ndring fill spadbarn samfidigt som
de ammasvid bréstet.

Viktig sikerhetsinformation
A Far barnets siikerhet och hilsa - VARNING!

* Anvind alltid denna produkt under vervakning avvuxen.

© Kontrollera alltid mattemperaturen innan du matar ditt barn!

« Inspektera fare varje anvandning. Kasta produkten om den har skador eller ser sliten ut.

© Firvara delar sominte anvands utom rickhdll for barn for att undvika risk for kvivning
ochstrypning.

o Fiist aldrig pd sndren, band eller [6sa delar av klder. Det finnsrisk for att barnet stryps.

o Anvind originaltillbehdr fréin Medela.

* Andra inte pd ndgon av fillmatningssystemets delar.

* Denna produkt dr avsedd for en anvindare. Om den anvnds av flera personer
utan aft rengras pé rdtt satt kan det utgdra en hlsorisk och ska darfor undvikas.

© Rengor fore forsta anvindningen.

* Anvand aldrig en apparat, komponent eller del om smuts, mégel eller andra faroreningar
drsynliga.

© Taistr och rengdr alla delar som kommer i kontakt med bréstet och brastmidlken
omedelbart efter anvandning, for ft undvika att miglkrester torkar in och for att
forhindraigensdittning avslangen eller bakterietillvaxt.

* Firvara de rena delarna i en ren miljd. Det dr viktigt att delarna torkar helt och hllet.
Forvarainte delarnaien lufttdt behdllare/pdse.

« Tviitta handerna noggrant med tvdl och drickbart vatten fare anvandning.

o Vigrm inte brostmidlk eller ersdttning i mikrovagsugn; den kan dd varmas
ojdmnt och skdlla barnet.

Noterin

. Plastdelurhlnskom i de fryses och kan skadas om de hanteras pd fel sit, t.ex.
om de fappas, vilts eller skruvas 6t for hdrt. Var farsiktig vid hantering av delarna.

© Anvind inte brdstmidlken eller ersdttningen om delorna skados.

Anviindning
o Taink pd att du kan rddfrdga en amningsspecialist eller annan vérdpersonal

om du drosdker pa hur du ska anvinda fillmatningssystemet.
« Tviitta handerna noggrant med tvdl och drickbart vatten fare anvandning.

Montera tillmatningssystemet

© Sebild 1 forinformation om delar.

© fyllbehdllaren med nskad méngd brostmidlk eller ersdittning.

o Fist klgmman (1-6) pd ringen (1-F). Placera den monterade ringen och kigmman
runt botten pd behdllaren (1-E).

o Placeraventilen (1-D) pé dnden ov Twistlok-locket (1-C). Skruva fast det monterade
Twistlok-locket pd behdllaren.

© ForTwistlok-slangen (1-B) genom kidmman (1-) och tryckin slongen  klimman
sd att brostmidlken/ersdttningen inte kan rinna ut (se bild 2).

© Skruva fost den monterade slangen och klimman pd Twistlok-locket.

Placera och mata med tillmatningssystemet

o N tillmatningssystemet r fardigmonterat och kigmman sitter fost s ft mjclken
inte kan rinna ut vander du pd tillmatningssystemet och fister det sikert och bekvamt
pd bandet pé en BH ellerett linne.

© Placera slangen genom att forst ta barnet ta suggrepp vid brdstet (e bild 3).
Nar barnet har ett bra suggrepp (har skapat vakuum) for du forsiktigt in slangen cirka
1,5-2cmi det dvre hret av barnets mun for att se ill ott den sitter stadigt (se bild 4).

© Lossa kiamman for att lata brdstmjdlken/ersittningen rinna ut.

Andra mjdlkfladet
© Dukan hdja systemet fir aft dka fladeshastigheten och sinka det for att minska
flodeshastigheten.

Info

 Omantingen mamman eller barnet tycker att et dr svdrt att anviinda enheten under
pdgdende amning tar du bort barnet frén brastet och forsoker sedanigen. Till en bérjan
kan man behdva gora detta flera ganger. Observera att barnet aldrig ska tvingas eller
kanna sig pressat till att anviinda tillmatningssystemet under amning. Om barnet reagerar
negativt farsaker du pd nyttvid ndsta amningstillflle. For vissa barn kan det krdvas
et parforsakinnan det har blir ett enkelt sttt tillfGra ndring under amning.

« Vid behov kan man dven anvinda fixeringstejp for att fa slangen att sitta pd plats. Nair
tillmatningssystemet har monterats och fsts pé bandet pd en BH eller eft linne tejpar du
fost slanganden pd brastet s att den sticker ut ungefar 0,5 cm farbi brdstvértan, antingen
vid laget klockan 10 eller vid laget klockan 2. Lt sedan barnet ta suggrepp som vanligt.

Tillbehdr
P din lokalo Medelo-webbplats finns en lista dver tillgangliga fillbehar for tillmatningssystem.
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R Ll

fir

A VARNING!

© Anviind endast kranvatten vid rengaring.

Fire firsta anvindningen och efter varje anviindning

o Montera isdrtillmatningssystemet fill enskilda delar. Ta bort ventilen forsiktigt
frén Twistlok-locket.

o Skdlj alla delar (inklusive rengdringshidlpmedlet) i kalltvatten (cirka 20 °C).

o Rengor darefter alla delar i rikligt med varmt vatten och diskmedel (ca 30 °C).
Anvnd eft kommersiellt fillgangligt diskmedel, faretrddesvis utan starka kemikalier,
konstgjorda doftdmnen och frgamnen.

© Rengor slangen genom att fylla rengdringshidlpmedlet (se bild 5) med tvélvatten
och spolaigenom slangen tre gﬁngeL

o Skdlj allo delar i kalltvatten (ca 20 °C) en gang ill.

o Anviind det urskdlida rengdringshidlpmedlet igen, spola igenom slangen tre gnger
med rentvatten och sedan igen med luftills detsynsuns\ungenx insida drtorr.

© Torka med en ren handdukeller Gt delarna torka pd en ren handduk.

Fare férsta anvindningen och en géing om dagen

© Rengdr produkten antingen i kokande vatten, i diskmaskinen eller med Quick Clean-pésar.

* Rengdr i kokande vatten genom atttacka delorna (fGrutom slangen, kidmman, ringen
och rengaringshidlpmedlet) med vatten och koka i fem minuter.

© Rengdr i diskmaskin genom att placera delarna (forutom slangen, kiamman, ringen och
rengdringshidlpmedlet) i den Gvre korgen eller i bestickkorgen. Anviind ett kommersiellt
tillgangligt diskmedel.

© Rengdr med Quick Clean-| pusunmlkmvag:ugngennmrmrengoru delorna (férutom
slangen, kiimman, ringen och reng dlet);i enlighet med instruk

pi pdsen.
o Torka med en ren handduk eller [dt delarna torka pd en ren handduk.

Avfalishantering
Enligt lokala bestammelser.

Férvaring
Férvara de rena delarnai en ren mili.

Material
150 ml-behdllare, lock, Twistlok-lock, reng@ringshidlpmedel, kldmma, héllare - PP

ting, ventil - silikon
Twistlok-slang - silikon, ABS
Symbolers innebdrd
Angertillverkaren av produkten
Anger produktens artikelnummer

Anger serie-/batchnummer

Anger fillverkningsdatum

Omdlig

Forvara pd entorr plats
e
2{? Skyddamot solljus

Betyder att anviindaren miste féljo bruksanvisningen

Anger att materialet ingdr i en dteranvindnings-/Gtervinningsprocess
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VARA
Lzb &2) Denna symbol visar vilket material en artikel drtillverkad av

PAP  PAP
Sgl?

PCS  Angerantalet produkter som ingdri farpackningen

Anger att forpackningen innehdller produkter som dr avsedda att komma
i kontakt med livsmedel enligt forordning (EG) nr 1935/2004

C Lees alle anvisninger far brug
GEM DENNE VEJLEDNING TIL SENERE BRUG

Tilsigtet anvendelse
SNS Ammesystemet er designet il ot give supplerende naring fl spaedbarn, mens de ammes.

Vigtig sikkerhedsinformation
A For dit barns sikkerhed og sundhed - ADVARSEL!

© Brug alfid dette produkt under opsyn af envoksen.

* Kontrollér altid madens temperatur, far du giver et til barnet.

o Skal efterses far hver brug. Kasseres ved de forste tegn pd skader eller svaghed.

 Komponenter, der ikke er i brug, skal opbevares utilgaengeligt for barn for at undgd
tisiko for kvaelning og strangulering.

* Fastger aldrig il snore, band, sngrebdnd eller lase tojdele. Barnet kan blive kvalt.

© Brug originalttilbehar fra Medelo.

© Undlod ot aendre nogen af delene af SNS.

« Dette produkt er beregnet til én bruger. Hvis udstyret anvendes f mere end én bruger
uden tilstraekkelig rengaring, kan det udgore en sundhedsrisiko, sd dette bar undgds.

 Rengar for farste brug.

© Brug aldrig enheder, komponenter eller dele, hvis der er synligt snavs, mug eller anden
kontaminering.

« Skil apparatet ad, og vask alle dele, der kommer i kontakt med bryst og brystmaelk,
umiddelbart efter brug for at undgd indtarrede malkerester og bakterievaskst samt
tilstopning af slangen.

« Opbevar de rene dele et rent sted. Det ervigtigt, at al filbageveerende fugt tarrer helt.
Opbevar ikke delene i en lufttast beholder/pose.

« Vaskdine haender grundigt med szebe og vand far brug.

o Varm ikke brystmaelk eller modermaelkserstatning i en mikrobalgeovn. Dette kan medfore,
atmaelken opvarmes vensartet, og der er risiko for, at spaedbarnet skoldes.

Bemark

o Plastkomponenter bliver skrabelige, ndr de fryses, og de kan blive beskadigede, hvis de
handteres forkert, og de f.eks. tabes, vaeltes eller spaendes for hirdt. Vaer forsigti ved
héndtering of komponenter.

© Brug ikke brystmaelk eller modermeelk ing, hvis kom er beskadiged
Sidan gor du
o Veer of ddgiver eller sundhedsplejerske kan hjaelpe,

pd,
hvis du eritviv om, hvurdan du skal bruge SNS.
« Vaskdine haender grundigt med szebe og vand far brug.

Samling af SNS
© Sebillede 1 for oplysninger om komponenterne.
© Fyldbeholderen med den enskede maengde brystmaelk eller

C Les alle instruksjonene far bruk
TAVARE PA DISSE INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG BRUK

Tiltenkt bruk
Hielpebrystet er beregnet for d gi tilleggsnaering fil spedbarn mens de ammes.

Viktig sikkerhetsinformasjon
A Av hensyn il barnets sikkerhet og helse - ADVARSEL!

© Produktet mé alltid brukes under oppsyn avvoksne.

« Kontroller alltid temperaturen pd maten far babyen mates.

« Kontroller produktet far hver bruk. Kastes ved forste tegn pd skade eller svakhet.

 Oppbevar komponentene ufilgiengelig for barn for & unngd kvelningsfare.

© Md aldri festes fil snorer, bénd, lisser eller lase deler av kler. Barnet kan bli kvalt.

 Brukkun originaltilbehar fra Medela.

« Ingen deler av hjelpebrystet skal endres.

o Dette er et personlig produkt for én bruker. Bruk av flere brukere utentilstrekkelig
rengjaring kan medfare helserisiko, og md unngds.

© Forfarste gangs bruk.

© Brukaldri et apparat, komponenter eller deler hvis det finnes synlig smuss,
mugg eller annen forurensning.

 Demonter og rengjar alle deler som kommer i kontakt med brystet og brystmelken
umiddelbart etter bruk, for & unngd ot melkerester torker og at det danner seq bakterier.

* Leggrene deleri et rent milia. Det erviktig at all fuktighet tarker opp. Delene skal ikke
lagresilufttette bokser eller poser.

« Vask hendene grundig med sape og vann far bruk.

o Varm ikke brystmelk eller morsmelkerstatning i mikrobglgeovn. Dette kan fore fil ujevn
oppvarming og kan skdlde spedbarnet.

Merk!

o Plastkomponenter blir skiare ndr de er frosne, og kan bli skadet hvis de handreres
uforsikfig, f.eks. mistes, veltes eller strammes for mye. Veer forsiktig ved handtering
avkomponenter.

© Ikke bruk morsmelk eller morsmelkerstatning hvis komponentene er skadet.

Bruk av produktet
list eller helsep Il kan girdd hvis du er usikker

o Vaer oppmerksom pd at en I
pd hvordan hjelpebrystet skal brukes.

« Vaskhendene grundig med sépe og vann far bruk.

Demontering av hjelpebrystet

© Sebilde 1 for komponentdetaljer.

© fyllbeholderen med ansket mengde morsmelk eller morsmelkerstatning.

o Fest klipset (1-6) il ringen (1-F). Plosser den monterte ringen og klipset rundt bunnen

beholderen (1-£).

o St clipsen (1-6) pd ringen (1-F). Seet den samlede ring og clips omkring basen of
beholder (1-E).

o Seetventilen (1-D) pd enden of Twistlok-ldget (1-C). Skru det samlede Twistlok-ldg pd
beholder.

© ForTwistlok-slangen (1-B) gennem klemmen (1-A), og tryk slangen ind i klemmen,
s maslken ikke kan labe igennem (se billede 2).

© Skru det samlede ror og klemmen pé Twistlok-ldget.

Placering af SNS og madning

© Nar SNS er helt samlet, og klemmen er iindgreb, s6 melken ikke kan labe igennem,
vendes SNS om og klemmes sikkert fust pd en bh-strop ellertop, sd den sidder behageligt.

@ Nr du skal placere slangen, skal du farst lzegge barnet fil brystet (se billede 3). Nar barnet
harfaet godtfat (skabt vakuum), fares slangen forsigtigt ca. 1,5-2 cmind i det overste
hjorne af barnets mund for at sikre, at den sidder stabilt se billede 4).

o Lgsnklemmen, sd meelken kan labe ud.

Sadan @ndres malkeflowet
© Systemet kan hazves for at age flowet og scenkes for at mindske flowet.

Info

© Hvis enten mor eller barn har svaert ved ot bruge systemet fil madning, skal du tage
spaedbarnet fra brystet og prave igen. | starten kan det vaere nodvendigt ot forsage
dette flere gange. Bemaerk, ot barnet aldrig md tvinges eller fale sig presset il at blive
madet med SNS. Hvis barnet bliver ked of det, s provigen ved naeste amning. For nogle
barn kraever det et par forsag, far dette bliver en nem made ot amme sammen pd.

« Det kan ogsd veere en hjselp at bruge tape til at saette slangen fast med. Nér SNS er samlet
og fastgjort fil en bh-strop eller en skjorte, tapes enden af slangen fast il brystet, s den
stikker ca. 0,5 cm ud over brystvorten ved positionen klokken 10 eller 14. Leeg barnet il
brystet, som du normaltville gare.

Tilbehar
Besag dit lokale Medela-websted for at fa en liste over ilgaengeligt filbehar il SNS.

Iacinf

A ADVARSEL!

© Brug kunvand of drikkevandskvalitet il renggring.

For farste brug og efter hver brug

o Adskil SNS i dets enkelte dele. Fiern forsigtigtventilen fra Twistlok-laget.

© Skylalle dele (inklusive rengringshizelpemidlet) med koldt vand (c. 20 °C).

© Renggr derefter alle delei rigeligt, varmt saebevand (ca. 30 °C). Brug et almindeligt
opvaskemiddel, helst uden steerke kemikalier og kunstige duft- og farvestoffer.

© Rengor slangen ved atfylde rengaringshjeelpemidlet (se billede 5) med saebevand.
Skyl derefter slangen igennem tre gange.

© Skyligen alle dele med koldt vand (ca. 20 °C).

© Brug det skyllede renggringshizelpemiddel igen fl at skylle slangen igennem tre gange
med rentvand. Gor derefter det somme igen, men med luft, indfil du kan se, at slangens
inderside er tor.

© Toraf med en ren klud, eller laeg fil tarre pd en ren Klud.

For farste brug og én gang om dagen

© Rengor produktet med enten kogende vand, i opvaskemaskinen eller med Quick Clean-poser.

© Vied rengaring med kogende vand deekkes komponenterne (undtagen slange, klemme, ring,
dlips og rengaringshizelpemiddel) med vand. Kog dem derefter i fem minutter.

© Vied rengaring i opvaskemaskine skal delene (undtagen slange, klemme, ring, clips og
renggringshizlpemiddel) placeres pd den averste hylde eller i bestikholderen. Brug et
almindeligt maskinopvaskemiddel.

© Vedrengoring med Quick Clean-poseri mlkmha\geovnen skal komponenterne (undmgen
slange, klemme, ring, clips og ddel) rengaresi med
instruktionerne pd posen.

© Toraf med en ren klud, eller laeg fil tarre pd en ren Klud.

Bortskaffelse
Ihenholdtil lokale forskrifter.

Opbevaring
Opbevar de rene dele et rent sted.

Materiale
150 ml beholder, ldg, Twistlok-lag, rengringshjelpemiddel, klemme, clips - PP

ting, ventil - silikone

silikoneslange - silikone, ABS
Symbolernes betydning

Identificerer producenten

Angiver produktets varenummer

Angiver parti-/batchnummer

Angiver produkfionsdatoen

Skrabelig

Opbevarestort

¥
A I\

Beskyt mod sollys

=)

Angiver, at brugeren skal laese brugsanvisningen

Angiver, ot materialetindgdr i en genvindings-/genbrugsproces
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VARA
Lzl) ng) Dette symbol angiver det materiale, en genstand er fremstillet of

PAP  PAP
QI?

PCS  Angiver antallet of produkter i emballagen

Angiver, at emballagen indeholder produkter, der er beregnet il at komme
i kontakt med fadevarer, i henhold il forordning (EF) nr. 1935/2004

av

o Plasser ventilen (1-D) pd enden av Twistlok-lokket (1-C). Skru det monterte Twistlok-lokket
pd beholderen.

o For Twistlok-slangen (1-B) gjennom klemmen (1-A) og frykk slangen inn i klemmen slik
at melken ikke kan stramme (se bilde 2).

© Skru monteringsraret og klemmen fast pd Twistlok-lokket.

Plassere hielpebrystet og matingen

o Nar hielpebrystet er ferdig montert og klemmen er koblet il, slik at melken ikke kan
stramme, snus hielpebrystet og festes sikkert og komfortabelttil en BH-rem eller topp.

© Nr du skal plossere slangen, md du farst feste babyen fil brystet (se bilde 3). Nér babyen
horfdtt et godt sugetak (laget vakuum), setter du sonden forsiktig ca. 1,5-2 cm inn i det
ovre higmet pd babyens munn slik at den sitter stabilt (se bilde 4).

© Losne klemmen for dla melken stromme.

Endre melkestrgmmen
o Systemets hayde kan heves for  oke

ogsenkes for d redusere

Informasjon

o Hvis enten mor eller barn synes det er vanskelig & bruke apparatet med mating, mé du
frigjore barnet fra brystet og prove igien. | begynnelsen kan det vere nadvendig G prove
dette flere ganger. Vaer oppmerksom pd at barnet aldri mé tvinges eller fale se presset
til & die med hjelpebrystet. Hvis barnet blir urolig, kan du prave igien ved neste mating.
For noen babyer kan det ta et par forsgk far dette blir en enkel mdte & spise sammen pd.

o Festetape kan ogsd brukestil @ plassere raret om nadvendig. Nar hjelpebrystet er montert
og festettil en bh-stropp eller skjorte, tapes enden avslangen fil brystet slik at den stikker
ca.0,5cmforbi brystvorten ved enten klokken 10- eller klokken 2-posisjon. Hold babyen
ved brystet pd vanlig méte.

Tilbehar
Besak din lokale Medela-nettside for enliste over ilgiengelig hjelpebrysttilbehor.

Rengjgrings-/rengjringsanvisninger

A ADVARSEL!

© Brukvann av drikkekvalitet til rengjoring.

For farste gangs bruk og etter hver bruk

 Demonter alle delene ov hjelpebrystet. Fiern ventilen forsikti fra Twistlok-lokket.

© Skyllalle deler (inkludert rengjaringshjelpemiddelet) med kaldtvann (ca. 20°C).

. Rengwru\lede\evmed rlkshgvurmtsupevunn (ca.30 C) Bruk kommersielttilgjengelig

fdel, helst uten kunstig

. S\angen rengmresved ifylle venseh\s\pem\dde\st(xs bilde 5) med sGpevann og skylle
slangen 3 ganger.

. SkyHaHsds\er med kaldtvann (ca. 20°C).

© Brukdet skylte rengjgringshielpemiddelet til & skylle slangen ytterligere 3 ganger
med rentvann, og deretter med luft il innsiden v raret er synlig tort.

© Torkmed en ren kluteller legq fil tark pd et rent handkle.

Far farste gangs bruk og én gang daglig

© Rengjor produktet med enten kokende vann, i oppvaskmaskinen eller med Quick Clean-poser.

© Forrengjaring med kokende vann, dekk fil komponentene (ekskludertslange, klemme,
ring, klips og rengjaringshielpemiddel) med vann og kok i fem minutter.

© Ved rengjaring i oppvaskmaskin legges komponentene (ekskludert slange, klemme,
ring, klips og rengjaringshielpemiddel) i avre skuff eller  bestikkurven. Bruk kommersielt
tilgjengelig oppvaskmiddel.

© Rengjarved hjelp av Quick Clean-poser i g ved @ rengjare komp
(ekskludert slange, lemme, ring, lips og rengjaringshielpemiddel) i samsvar med
instruksjonene pd posen.

© Torkmed en ren kluteller legq fl tark pd et rent handkle.

Kassering
Ihenhold il lokale bestemmelser.

Lagring
Legg rene deleri et rent miljg.

Materiale

150 ml beholder, lokk, Twistlok-lokk, rengjaringshielpemiddel, klemme, Klips - PP
ting, ventil - silikon
Twistlok-slange - silikon, ABS

Symbolforklaring
“ Angir produsenten
Angir produktets delenummer
Angirlot-/batchnummeret

Angir produksjonsdatoen

Skijor

M oppbevares tort
e
j:{? Beskyttes mot sollys

Angir at brukeren mé folge bruksanvisningen
Angir ot materialet er en del av en gienvinnings-/resirkuleringsprosess

VARA
Lzl) Lz% Defte symbolet angir materialet som en vare er laget av

PAP  PAP
Sgl?

PCS  Angirantallet produkter i pakken

Angir at emballasien inneholder produkter beregnet pd & komme
i kontakt med mat i henhold til forskrift (EC) nr. 1935/2004

EAAHNIKA

c AiaBaoTe 0Aec TIC 0dnyieg mpIV oMo TN Xprion
OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ FIA MEAAONTIKH ANAGOPA

MpoBAemopevn xprion
To ZupmAnpwpaTiko ZUoTnua OnAaopoU £xel OXEDINOTE VIO TN OUMTANPWHOTIK
Xopnynan Tpodng o Bp&on mou BnAadouy,

ZnpavTikég mMAnpodopieg mepi aopaAeiog

A Mo Ty aopdAeia ko TV uyeio Tou maudiol oag - MPOEIAOMOIHEH!

* AuT 10 IOTOY TIPEMEN VO Y pnoIPoTToIElTal TAVTOTE UTO TNV emBAewn EVAAIKO.

* EAéyyeTe mvToTE TN Beppokpaoia Tou dayntol mpiv T oition.

. EAévxsTs nipiv omo KaBe xpron. Me TampTa onpadia {npide n aoToxiog,
anoppiyTe.

* OUABIOOETE poKpIG amd Taudid Ta eEapTApaTa mou Oev BpiokovTal oe Xprian
TIPOKEIPEVOU var amodeuxBel 0 Kiviuvog aohugiog ko oTpoyyahiopou.

Mot pnv 10 0UVEETE e KopdOVIa, KoPDEAEC, DaVTEAEC f xahapd
onpeloa poUxwv. Ymipxe! kIvouvo oTpayyahiopol Tou aidiod.

. Xpnowuononws T auBevTIKG TapeAkopeva TG Medela

* Mnv TpomoroigiTe 0moI0dmoTe €EAPTNHATOU SUPTANPWHATIKOU
Zuomuumc Onmuuou

« Tomipoidv ouTo MPoOpICeTaN yioXpron oMo £var povo aropo. Tuxov xpron
and meploodTEPOUC XPNOTEC TOU VG XWPIC EMAPK KaBapIOO pmopel
VO POKAAEOE! KIVOUVO 0TV Uyeia Kol BotpEnel voramodelyeTai,

* KaBopioTe 10 mpiv amd Ty mpeTn XprRon

« [10TE PNV XPNOIPIOTIOIEITE PIol CUOKEUT, KATIOI0 EEXPTAROTEN ) KATIOION
uepn pe epdavn onpadio akabapoiwy, pouxAac f GAANG Hopdng pumou.

* AmoouvappoloyioTe kol MAUVTE OAa Ta eEXPTALOTOMOU EpYOVTaI OE eMadn
LETO PNTPIKO YaAD Katl TO 0THBOC, ApE0WE LETA TN XPI0N, TPOKEILEVOU Va
LNV OTEYVOOOUV TUXOV UTTOAEIPOTA YGAAKTOG, VO N BOUAWOET 0 0WARVOC
Kol voromodeuyBei n avamu{n BGKV]DIE\(.)\/

. Anoenmume TOKABOPG PEPN 08 meapo pépog. Eival oquavwo vl Exel
0Teyvwoel kaBe umoAeippa uypaoiag. Mnv GUAGOOETE T PEPN 08 OEPOOTEYEG
Doxmuner\m

* [AEVETE Ta XEPION 00C oonaonmuevepé Kall 0amouvi TpIv TN xpron.

« Mnv Beppaivere 0 unTpIKO yaiAa ) To Bpedikd apaokeuaopa oe goupvo
WIKPOKUPOTWY, wemc unaipxel Kivduvog avopoiopopdng BEppavang Ko
TPOKANONG YKAUMATOG 0TO BPEDOG.

Znpeivon
© Torpépn TRV AGOTIKWY eEaPTNUATWY YIvOVTOI EUBPOLOTE, OTOV KATOWUXOVTOI
KOl Jropei vor unooTouv {npit 0 MepinTwon e0QaAPEVOU XeIpIOpOU,
VI TTIOADEIVLE OV TEGOUY, OV XTUTINBOUV 1) 0V 0QIXTOUV UTEPBOAIKGL
AiveTe TN BE0UOC TPOCOYT) 0TO XEIPIOHO TWV EEXPTNHATWV.
* EGv 0mo1007TOTE OXETIKO EEGPTNHE UTIOOTEI CNHIG, PNV XPNOIHOTOIN0ETE
TO UNTPIKO YaAa ) TO BpedIKO MapaoKeUoopo

Tpériog xpriong

« Edv Oev eloTe olyoupol yia Tov TpOmo Xpriong Tou SUPTANPWHATIKOU
JuoThparog OnAaopol, avalntiote BofBeia amo svav enayyeApario
£eIBIKEUPEVO 0TO BNAXOUO 1) Evay ETTaYYEALOTIONUYEIOVOPIKO.

* [TAEVETE TOXEPIO 00 OXOAOTIKG LE VEPO Kall 0amoUvI TIPIV TN XpHon

ynon Tou X TIKOU Zua'rnptxmc A

o AgiTe T mv EIKOVG 1 v\u)\smoucps\sc O)ETIKG PE Tl s{apmumu

* [epioe T0 oyelo pe Ty amaiToUpevn mO0OTNTE UNTPIKOU YOAAKTOC
1| BPEDIKOU APAOKEUOLATOC,

* SuvdE0TE TO KAIT (1- G) 010 daKTUAIO (1-F). TomoBeTAOTE TO OUVDEDEUEVD
OaKTUNIO PE TO KAITYUpW amo T Buon Tou doxeiou (1-E)

« TomoBethoTe TN BokBida (1-D) oT0 wpumu Kanokioy Twistlok (1-C).
BIdwoTe To ouvappohoynpévo Kamaki Twistlok mévw oto ﬁuxs\o

« MepdioTe 10 0wAva Twistlok (1-B) ptoa amo 1o ogiykTpa (1-A) kar méoTe
70 0WAVa €00 0T OQIYKTAPT £T0I WOTE Vo pNv popel var peel yaika
(BA. eIKOVO 2).

. Bléwcre T0 0WANVO OUVaPPOAGYNONG KOl TO GGIVKTAPO OTO Kbk Twistlok.

TIKoU ZuoTipaTog OnAaopou Kal aition

. Momc 10 Zuunmpwummo Euumu(x OnAaouou ouvtxpquovﬂee\ TAPWG
Ko 0 0QIVKTAPAC 0UVDEBE! E TPOTO WOTE Vo v Pnopel va peel yaka,
QVOOTPEYTE TO ZUPTANPWHOTIKO ZU0TNUO OnAaoPOU KOl 0TEPEWOTE
T0 {E QOOGAEID KO (VEON OTOV IPGVTOTOU GOUTIEV f) 08 piat prhouo,

« [0 vor TOMoBETAOETE TO OWANVE, TPWTA KOAAAOTE TO BPEGOC 0TO PAOTO GOG
(BA. eikova 3). MOAIG To BpEdog aodahioTei kahd (ool exer dnpioupynBei
Kevo), BaATe omohé To 0wAfVa KaTé 1,5 e 2 eKaTO0TA OTNV TAVW YWVia TOU
0TOpaTOC TOu BpEdouc yiava eEaodahioeTe Tn oTaBepr Tou TomoBeTnON
(BA. e1KOVO4).

* AGROTE TO OGIYKTAPC Y10 VOXETITPEETA 1) PON TOU YOAGKTOG

Mo va ahAGZeTe T por) Tou yéAakTog

* To UYoG TOU OUOTAHATOG PITOPE! Vot au{neew yiavor auénBei n por Kal
vo pelwBel yiovaemppaduveein pon.

MAnpogopieg

« EQV £08iG WG uNTEPa BUOKOAEUEOTE VeI XPNOILIOIOINOETE TN OUOKEUN KOTh
70 THIONO 1) TO PWPO 00 EiVa UTO TOU DUOKOAEUETAL, ATIOHOKPUVETE TO
LwPO amd T0 0TABOG 00C K eTIKeIpOTE Eaver Apx\m‘ unopel va xpelaotel
VO TO DOKIPGOETE OIPKETEC HOPEC. AABETE UTIOWN 00C OTI DEV TTPEMEITIOTE
vore€avayKaoeTe T0 Jwpo 00 va Tpadel Je T0 ZUPTANPWHOTIKO ZU0TNHO
Onhaopou 1 vai Tou 0OKMAOETE Tiean yioTov i10 Adyo. Eav To Bpédog apxioe!
VO QVOOTOTWVETON, DOKIPGOTE EQvA KOTA TOV EMOPEVO BNAOpO. M0 0pIopEVT
Bpedn, UTOPEi Vo XPEINETOUY PEPIKES TPOOTTABEIEG LEXPI TO TAPATAVE VOl
yivel évag eUkohog TpOMo¢ BnAaopou.

« Mniopei eniong vorxpnotonomnBei Taivia ouykpaTnong yiova dieukohuvBel
nTonDSETnon TOU OWARVa, EQV Elval amapaiTnTo. MoNcro EuunAnpmummo
auomuu SnAuouou quappvovqes\ Ko ouvﬁeesw OE EVOV IHOVTO 0OUTIEV
1) 0€ £va TIOUKGWI00, 0TEPEOTE HE TOIVia TO GKPO TOU 0wAVEI 0T0 0TABOG
QoTEVO nposEsxs\ unom BnAn kot 0,5 smmmunspmou oTn Béon eite
IOV Kol txp\msp(x (Kmam dieuBuvon mou £xel 0 deikTng Tou poroyiol dTav
n Opareival 10) efre navw kol degia (koTamn diedBuvon nou xer o BelkTNG
T0U pvov\ou oTov n wpoeivan 2). KoAARoTe To pwpd 010 011806 006 MW
60t KAVOTE KAVOVIKA.

MapeAkopeva

EmokedBeite v I0T00gAId0 TG Medela aTnv mepioy oag yiova BpeiTe pio AioTa
e T0 DIBE 01N MOPEAKOHEVD TOU SUPTANPWHATIKOU ZUOTAKATOC ONAcopoU.

06nyieg kaBapiopoU/amoAlpavang

A MPOEIAOMOIHEH!
 [la 7OV KABAPIOpO, XPNOIHOTIOIEITE AMOKAEIOTIKA TOOIHO VEPO.

Mpiv amoé TNV MPp@TR XPrion Kol HETG oMo K&Be Xprion

* ATOOUVOIPHOAOYAOTE TO SUUTANPWHOTIKO SU0TNHG ONAXOHOU OTOEMUEPOUC
egapTAuaTa TOU. BEBIwBEiTE 0TI EXETE O IPEOEI TPOOEKTIKA TN BaABida
amd 1o Kamaki Twistlok.

* ZenhveTte OAaTareEapTALOTO ouunspmau[ﬁavouévou T0U BonBhApaTog
kaBapiopol) pe kpo vepo (mepimou 20 °C).

« Eneira, kaBapiote AaTa pépn pe dgBovo yhiapd oamouvovepo (epinou
30°C). Xpnmuunomms éva vaommwvmu epmopiou, Kmanpununon
XQPIG 10XUPG XMHIKG, TEXVNTEG GPWHOTIKEG UAEG KOl XpWOTIKEG,

o lova KUSUQIOETE T0 owAva, yepioTe To BorBnua kabapiopou (BA. eikova 5)
L€ 0OMOUVOVEPO KOl EKTAUVETE TO ovaa 3 q;opéc

* ZgnAlvere Eava oha Tae€apTipaTope KpUo vepd mspmou 20°C).

* Xpnoigonoiwvtac Eavé 1o Bondnpo meapwouou TIou £XeTe EsnAuvs\
KmAOVETE Tov 0WANVO 3 GOPEG e KaBapd VEPO Kal TN OUVEEID
1€ OENO IEXDI TO ECWTEPIKO TOU OWAMVO VO OTEYVAIOE! EPOAVE.

* ITeYVOOTE g KABOPO avi 1) KOTE VO OTEYVOOOUV TTAVK OE KaBapo Travi

Mpiv amoé TNV mp@TN Xprion Kai pia dopd TRV nuépa

* KaBoploTe 10 p0iov eiTe fe BPaaTo vepo eiTe 010 MAUVTAPIO MATWV eiTe
e aokoug Quick Clean

« [la vo kaBapiceTe pe BPaoTo vepo, KaAUYTE T EEAPTALOTO (EKTOC OO TOV
owANva, Tov odIyKTAPE, Tov SaKTUAIO, TO KAIT Kail To BoriBnpa kabapiopol)
e vepo Kol BpaoTe Taryia mEVTe AETITO

o NovoTar weapiom o€ MAUVTAPIO MATWY, TOTOBETAOTE Ta eEOPTALOTO
(eKTOC oMo wvommva OV UEDWKTW)O! TOV BOKTUAIO, TO KAIT Katl TO BonBnpor
KaBaPIoPoU) 6TO eMavw padi i aTn er]w] yiaTo u(xxmpompouva
XpnaIpoTIoINoTe £val AMOpPUMIANTIK AUVTNpIoU MIATWY TOU epiopiou

« Tiova KaBapioeTe TOUG aokoU¢ Quick Clean mou xpnoiponolouvTal oTov
HOUPVO PIKPOKUPATWY, KaBapIoTE Ta eEXpTAATA (EKTOG Omd TOV OWANVE,
TOV 0QIVKTAPa, TOV DOKTUAIO, TO KAIT Katl TO Boner]ua KaBapiopol) oupdwva
PETIG 03NYIEG TTOU AVaYPAGOVTOI OTOV GIOKO.

* STeyVOOTE jig KABAPO TV i A0TE vt 0TEYVOOOUV TENVE 0€ KOO Tawi

Anoppiyn

ZUPGWVO e TOUC TOMKOUC KOVOVIoPOUC.
DuAadn

AnoBnkeUeTe To KaBapa PEPN o€ KaBapo PeEPoC.

YAIKO KATOOKEUNG

Loyelo xwpnrikoTnToe 150 ml, Kamokl kamaki Twistlok, BoBnua KaBapiopou
ShykTnpog,AakTuhioc - PP

AokTUAIOG, BaABida - IAikovn

Swhhva Twistlok - ZINikovn, ABS

Ene&nynon ouppolwv

M YodEIKVUEI TOV KATAOKEUKOTH TOU TIPOIOVTOG

YrodeikvUel Tov oipIBP0 eEaPTALATOC TOU IPOIOVTOC

YnodelkvUel Tov opiBpd mapTidag

YnodeikvUel TNV nu/via mopaywyng

EuBpauoTo

il
y

Alarnpeire oTeyvo

Mpootarevate and Tnv dpeon nAiokn okTIvoBoAia

ANY)
2

YrodnAwver OTi eivar avaykaio vor avaTpegeTe aTIg 0dnyieg xpnong

YrodnAwver 67170 UNIKO amoTeAei pépog DIodIkaoiag
uvdmnonc/ QVaKUKAWONC

&1) &9)

0

pCS Yrnodeikviel To TARBOC POIOVTWY TTOU TTEPIEXOVTAI 0T QUOKEUNDIQ

e‘;e =

To aupBoAo auwo‘unoénmv‘u T0 UAIKO @O TO 0Moio
KOTOOKEUALETAI EVOX OVTIKEIHEVO

YodnAGVE! 0TI N GUOKEUXOIOTEPIEXEI TPOIOVTO Tor OTTOlOX
TpoopifovTal va EpBouv o€ EMH PE TPODIHE, OUNDWVK
pe Tov kavoviopd (EK) apiB. 1935/2004

EESTI

c Enne kasutamist lugege kiiki juhiseid
HOIDKE NEED JUHISED EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS ALLES

Kavandatud kasutus
Imetamissiisteem (SNS) on mdeldud imetamise ajal imikutele lisatoidu andmiseks.

Oluline ohutusteave
A Teie lapse ohutuse ja tervise huvides - HOIATUS!

© Kasutage seda toodet alati tdiskasvanu jarelevalve all.

« Kontrollige enne toitmist alafi toidu temperatuuri.

« Kontrollige enne iga kasutamist. Visake ra esimeste kahjustustunnuste vai puuduste
tiheldamisel.

© Lambumis- jo poomisohu vdltimiseks hoidke kasutusel mitteolevad komponendid
lostele kittesaamatus kohas.

« Arge kunagi kinnitage toodet ngdri, paela, pitsi ega lohtiste riideosade kilge. Kagistusoht!

© Kosutage Medela originaaltarvikuid.

© Arge muutke SNS-i Ghtegi osa.

o See toode on mdeldud dhele kasutajale. Kui toodet kasutab enam kui ks kasutajailma
nduetekohase puhastamiseta, vaib see kujutada endast terviseriski ja seda peab viltima.

* Puhastage enne esmakordset kasutamist.

« Arge kunagi kasutage seadet, komponente ega osi, kui nendel on ndha mustust,
hallitust voi muid saasteaineid.

© Vitke lahti ning peske kohe parast kasutamist kaiki osi, mis puutuvad kokku rinna jo
rinnapiimaga, et viiltida piimajadkide kuivamist ja vooliku ummistumist vdi bakterite kasvu.

© Hoidke puhtaid osi puhtas kohas. On oluline, et kogu jidkniiskus kuivaks dra.
Arge hoidke osasid dhukindlas konteineris/ kofis.

o Enne kasutamist peske ki korralikult seebi ja veega.

« Arge soojendage rinnapiima ega imiku piimasequ mikrolaineahjus, sest see vdib
pahjustada ebahtlast soojenemist ja imikut paletada.

Mirkus

o Plastdetailid muutuvad kilmumisel rabedaks ja vaivad kahjustuda, kui neid
valesti kdidelda, ntkui pillatakse maha, likatakse Gmber vai keeratakse ileliia.
Olge komponentide kitlemisel hoolikas.

© Arge kasutage rinnapiima ega imiku piimasegu, kui komponendid saavad kahjustada.

Kuidas kasutada

* Imetamisndustaja vai tervishoiutddtaja vaib alati ndu anda, kuite pole kindel,
kuidas SNS-i kasutada.

© Enne kasutamist peske kasi korralikult seebi ja veega.

SNS-i kokkupanek

« Vtkomponente jooniselt 1.

« Tiitke nou vajaliku koguse rinnapiima vdi imiku piimaseguga.

o Kinnitage klamberkinniti (1-6) ranga kilge (1-F). Asetage kokkupandud rangas
o klamberkinniti ngu (1-E) aluse Gmber.

o Asetage klapp (1-D) Twistloki kaane (1-C) ofsa. Keerake kokkupandud Twistloki
kaas ndule.

o Viige Twistloki voolik (1-B) [dbi klambri (1-A) ja suruge voolik klambrisse,
et piim ei saaks voolata (vt ilfi 2).

« Kinnitage voolik Twistloki kaane kilge.

SNS-i paigutamine ja toitmine

 Kui SNS on ielikult kokku pandud ja klamber on kinnitatud nii, et piim i maksvoulmu
pacrake SNS Gmber ning kinnitage see klamberkinnitiga kindlalt jo mugavalt rinnahoid
dlapaela i sirgi kilge.

 Vooliku paigutamiseks pange laps esmalt rinnale (vt pilti 3). Kui laps on korralikult
rinnal (fekitanud vaakumi), sisestage voolik ettevaatlikult umbes 1,5-2 cm kaugusele
lapse suu dlemisse nurka, et togada selle stabiilne paigutus (vt plti 4).

© Piima voolamiseks vabastage klamber.

Piima voolu muutmiseks
© Voolu suurendamiseks vaib sisteemi korgust tdsta ja voolu aeglustamiseks langetada.

Teave

© Kui emal vdi lapsel on seadme kasutamine toitmise ajal raskendatud, vtke laps rinnalt
ja proovige uuesti. Alguses vaib olla vajalik seda mitu korda proovida. Pange tihele,
etlast eitohi kunagi sundida ega survestada SNS-iga toitmisel. Kui laps on Grritunud,
proovige jargmisel toitmisel uuesti. Manel imikul vaib kuluda mitu korda, enne,
kuisellest saab lihtne toitmise viis.

© Vajaduse korral vdib vooliku paigutamiseks kasutada ka teipi. Kui SNS on kokku pandud
ja klamberkinnitiga rinnahoidia 6lapaela vai srgi kilge kinnitatud, kleepige vooliku ots
rinna kilge nii, et see ulatuks nibust umbes 0,5 cm kaugusele kas kella 10 vGi 2 asends.
Pange lops rinnale nagu tavaliselt.

Lisatarvikud
Saadaolevate SNS-tarvikute loendi vaatamiseks minge Medela veebisaidile.

Puhastamis-/desinfitseerimisjuhised

/\ Hows

© Kosutage puhastamiseks iksnes joogivee kvaliteediga vett.

Enne esimest kasutust ja piirast iga kasutust

o Vitke SNS osadeks lahti. Esmu\dugs kindlosti klapp enevamhkulﬂwmlnkl kuuneh

© Loputage kdiki osi (sh pu riista) joheda veega (ligikoudsel temp

o Seejrel puhustuge ok osad rohke so0ja xsehwsegu (ligikaudsel tempermuun\ 30 °C)

Kusumge mijdavat ndi ilma tug
ikaalid kunstllkelohnn javi
© Vooliku puhastamiseks titke puf i (vtp\'lﬂﬂ) biveega jo loputage

voolikut 3 korda.
© Loputage kaiki osi uuesti jaheda veega (ligikaudsel temperatuuril 20 °C).
© Kasutades loputatud puhastustidriisto, loputage voolikut veel kolm korda puhta veega
jaseejdrel shuga, kuni vooliku ssemus on visuolselt kuiv
* Kuivatage puhta lapiga vai jitke puhtale lapile kuivama.

Enne esimest kasutust ja kord pievas
* Puhastage toodet kas keeva veega, peske ndudepesumasinas vai kasutage
Quick Clean-kotte.
© Keevaveega puhastamiseks katke komponendid (v.a voolik, klamber, rangas,
klumherkmnm jo puhustustoomst) veegu jakeetke viis minutit.
ks asetage k jid (v.avoolik, klmber, rongas,
riist) ulem\xe\e re&nlevm :oog\mstude sektsiooni.

klumherkmnm ja puhnxtus
Kosutage k migil olevat ndi

o Mikrolaineahjus Quick Clean-kotte kuxumdexpuhusmgekomponendld (vuvuohk
klomber, rongas, Klamberkinniti ja puhastustadriist) kotil olevate juhiste rgi.

* Kuivatage puhta lapiga vai jitke puhtale lapile kuivama.

Kasutuselt karvaldamine
Kohalike eeskirjade jdrgi.

Hoiustamine
Hoidke puhtaid osi puhtas kohas.

Materjal
150 ml mahuti, kaas, Twist-Lock-keerdlukustusega kaas, puhastusvahend, klamber, Klips -
polipropileenist
Rangas, klapp - silikoon
Twistloki voolik - silikoon, ABS

Siimbolite tihendus

Viitab tootjole

Tahistab toote osanumbrit

)

Osutab partiinumbrile

Tahistab tootmiskuupdeva

I Habras

T Hoida kuivana

-

j:it Kaitsta piikesevalguse eest

é} Nitab, et materjal on taaskasutatav/ringlussevaetov

Nitab, et kasutaja peab tutvuma kasutusjuhendiga

oy

VARA
L’lb Lz% See simbol tdhistab materjali, millest toode on valmistatud

PAP  PAP
S g?

PCS Niitab pakendis sisalduvate toodete arvu

Nitab, et pakend sisaldab tooteid, mis on ette ndhtud
kokkupuutumiseks toiduga madruse (EU) nr 1935/2004 kohaselt
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VHCTpyKLMA N0 NpUMEHEHMIO
NononHuTenbHas cucTeMa KopMeHus
Supplemental Nursing System (SNS)

Huszndlati vtasitds
SNS (Szoptanit) készilék
Instructiuni de utilizare

Sistem de Nutritie Suplimentari
(Supplemental Nursing System, SNS)

Petunjuk penggunaan

Supplemental Nursing System (SNS)
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PYCCKUH

Mepen Hayanom aKkcnnyaTayum uspenusa
MOJIHOCTbIO NPOUTUTE UHCTPYKUMUIO
COXPAHWTE EE INA OANBHEULErO UCMONb30BAHUA

MpennasHaueHne

NlononnwutensHaa cuctema kopmnenua Supplemental Nursing System (SNS)
npenxasHaueHa AnA 00eCneyenina ONONHUTELHOMO NUTaHNA AeTei
MY KOPMAEHNH FPYAbIO.

B dor no6 ™
[InA 6e30NaCHOCTY U 30POBLA BALIETO ManbIwa:
MPEAYNPEXAEHWA!

* lcnonbayiiTe AaHHoe M3nenme ToNbKo N0 KOHTPONEM B3POCAbIX

« Beerna nposepaiiTe TemMnepaTypy NUTaxua nepea KopMaeHuem mansiwal

« Mepes KaxabiM NPUMEHEHNEM TLLIATENbHO 0CMaTpUBaiTe nanenue. Npn
NePBbLIX NPU3HAKaX NOBPEXAEHIA WM U3HOCA M3LENME YT YTAM3MPOBaTb.

* Bo uaGexariue pucka achuKcuu i yAyWEHUA XDaHUTE HENCNONb3yeMble
ZeTanu 8 HeAOCTYNHOM ANA AETel MeCTe.

« He npukpennaiiTe nanenve K WHypKam, 1eHTam, Tecbme uau
HEe3aKPEN/IeHHbIM 3NeMEHTaM OAEX bl CYLIECTBYET 0NaCHOCTb YAYLEHNA

* Vlcnonb3yiiTe opuriHasnbHele npuHaanexHoct Medela

* 3anpeLaeTca BHOCUTL U3MEHeHNA B Kakie-n160 Aetanu lononHuTentHo
cuctemsl Kopmnena SNS.

* [laHHOe U3enue NpeaHa3HaueHo ToNbKO ANA NEPCOHANLHOrO
MCNI0N1b30BAHUA. [1PY UCTIONL30BAHIN HECKONLKMMM N0NI30BATENAMM
N0MKHa NPOM3BOANTLCA HAANEXKALLAA 0UMCTKE, NOCKO/bKY 3arPASHEHUA
MOTYT NPE/CTABNATL PUCK ANA 3A0POBBA

« Mepe/i NepBbIM MCMO/Ib30BAHUEM OUUCTUTE U3/IENNE.

* He ucnonbayiite yCTpoicTBO, €ro KOMMOHEHTH AV ASTaNM IPU HANNUUN
BUAUMBIX CAIEAOB MPA3Y, NNECEHN U APYTUX 3arPASHEHUIA.

« Cpasy e nocne UCnonb308aHuA u3fenve Heo6xoanmo paso6pars
W OUMCTUTD BCE AETAM, KOHTAKTUPYIOWIME C FPYABIO U FPYAHBIM MOOKOM,
B0 M30EXaHIE 3aChiXaHUA 0CTATKOB MONIOKA 1 3aKYNOPUBaHIUA Kannnnapa
VN1 Pa3MHOXEHNA BaKTepuii

 XpaHuTe UNCTHIE ATANN B UNCTOM MECTE. BaXKHO, UT0ObI AeTaNN BLICOXM
NONHOCTHIO. He XpaHuTe AeTanu B repMETUHOM KOHTeIHepe UK nakerte.

« MNepen ucnonb30BaHNeM U3AENNA TUATe/IbHO BLIMOVTE PYKY BOAO/ C MbIIOM.

* He nofiorpeBaiire rpyaHoe MOMIOKO UM CMEC ANA KOPMAEHUA Maibllua
B MUKDOBO/HOBO NEUY, Tak KaK 3T0 MOXET NPUBECTH K HEPABHOMEPHOMY
HarpeBaHuio XUAKOCTH 1 06eub Manbilwa,

Mpumeyanne

« [nacTMKOBLIE A€Ta/NV CTAHOBATCA XPYNKUMY MDY 3aMEP3aHMM 1 MOTYT BbiTh
MOBPEXAEHbI B PE3Y/IbTATE HENPABUIHOTO 00PALLEHIA, HanpUMep,

B C/lyyae NafeHns, 0NPOKMALIBAHA UV NIPU CULIKOM NOTHOM
3aKpyuMBaHMM. byabTe 0CTOPOXKHBI NPK 0GPAlLeHNN C ABTANAMM H3ALNA

* He ucnonbayiite rpyaHoe MONOKO Uk CMeCh ANA KOPMNEHIA MankIlua,
€GN fIeTanu U3NeNUA NOBPEX AeH

MHCTPYKLIVIH no NpUMEHEeHU0

* Ec/u Bl He 3HaeTe, Kak NPUMEHATb [loN0NHUTENbHYIO CHCTEMY KODMAEHNA
SNS, pexkomerayem 06paTuTbCA K KOHCYNLTAHTY N0 FPYAHOMY
BCKAPM/MBAHVIO W/ Slevallemy Bpayy.

« Mepen ncnoNbaoBaHUeM U3AeNNA TUATENbHO BLIMOITE PYKM BOAOI C MbINOM

C6opka flononHuTenbHoM cuctembl Kopmnenua SNS

 MNogpo6Has MHhopmauma o eTanAx u3nenna npeacTasneHa Ha pucyHxe 1

* HanonHwTe KoHTeliHEep He0OXOAMMBIM KONMYECTBOM FPYAHOrO MONOKa
WAV CMECH ANA KOPMABHNA Mafbilua.

« MpucoeanHute kpennetue (1-G) k konbuy (1-F). Pasmectute co6panHoe
KO/IbLIO C KPenneHnem BOKPYr 0CHOBAHMA KoHTelHepa (1-E).

* Yctaxosute knanaH (1-D) Ha kpbiwky Twistlok (1-C). HakpyTute cobpatHyio
KpBILWKY Twistlok Ha KoHTelHep.

« Mponewste kanunnap Twistlok (1-B) uepes saxum (1-A) n nepexpoiite
Kanunaap 3aXnMoM, 4T00b MONIOKO HE BLITEKANO (CM. PUCYHOK 2).

* Hakpytute co6panHbiii KAWINAP C 3aXUMOM Ha KpbILLKY Twistlok,

SNS u

« MNocne 1oro kak [lononHuTensHaa cuctema kopmnexna SNS nonHocTsi0

C06paHa 1t 3aXIUM YCTAHOBNEH B NONOXEHNE, KOTAA MOJIOKO HE BLITEKAET,

v ¢

JNlononHuTeNbHyIo cuctemy kopmnexna SNS 1 HaaexHo
1 yno6HO 3aKpenuTe ee Ha OpeTenbke GIoCTranbTepa uam Tona.

* UT00bI NPaBH/bHO PACcNONOXNTL KAMMANAP, CHAYaNa NPUoKMTE Majibilia
KTpyavt (CM. pucyHok 3). 10X AUTECH, KOT/AA ManbIL NPABHULHO 3aXBaTUT
rpyAb (1 CO3AaCT BakyyM). OCTOPOXHO BBEAUTE KaNUANAD B BEPXHMI
Yron pta manbiwwa Ha rayouny npumepHo 1,5-2 cu, uto6sl 06ecneunTh
€10 yCTOAUNBOE NONOXEHNE (CM. PUCYHOK 4).

« OTNYCTUTE 33XKNM, YTOBH MOIOKO NOTEKNO

PerynupoBaHiue CKOpocT! Nofiaun Monoka

* UT00bI yBENNUUTL CKOPOCTH NOAAYH, NOAHUMUTE CUCTEMY, A UTOGHI
YMEHbLIMTL — OnyCTUTE

Wudopmaumna

 EC/M Y Mambl W1 Manbilua BOSHUKAKOT CIOKHOCTH NPU UCNIONb30BAHMN
YCTPOICTBA A1NA KOPMABHIA, OTHUMUTE Ma/biLLa OT rpyau v nonpooyiite
eLe pas. BHauane MOXeT NoTpe6oBaTLCA HECKOMLKO NOMLITOK. 06paTuTe
BHUMAHWE, YTO HE CEeAYeT NPUKNAALIBATL CIMY UM NPUHYXKAATL ManbilLa
K KOPMAIEHYIO C MOMOLL{bIO [IONONHUTENLHOM CUCTEMbI KOPMAEHUA SNS
ECnvt Mansi HepBHUYaeT, NonpoOyiiTe ewe pa3 npyu ceayiowem
KOPMAEHIH. HEKOTOPbIM AGTAM MOXET N0TPE60BATLCA HECKO/bKO
TOMLITOK, NPEX/E YEM NPUBLIKHYTH K TAKOMY CNOCOOY KOPMAEHNA

* i HEOOXOAUMOCTH MOXHO UCTIONL30BATE (DUKCUDYIOLLYHO NEHTY, UTOGbI
NPaByLHO PACTIONOXUTL Kanuanap. Mlocne cOopkit 10noNHUTENbHOM
CUCTeMbl KOPMAEHUA SNS 1 e 3aKpensieHnA Ha OpeTenbke OlocTransrepa
WK pyBaLLIKE NPUKNETTE NEHTON KOHEL KannApa K rpyam TaK, YTo6el OH
BbICTYNAN 3a COCOK NpuMepHO Ha 0,5 cM 1 Gbin Hanpasnet «Ha 10 yacos»
WK «<Ha 2 yaca», NpUNoxuTe Manbilwa K rpyan kak 06bluHo.

MpuHannexHocTn

CNMCoK AOCTYNHBIX NPUHAANEXHOCTE ANA loN0oNHUTENbHOV CHCTEMbI
Kopmnetna SNS npeacTasneH Ha MecTHom sed-caiite Medela.

VHCTPYKLMM NO OYMUCTKE U CTEPUNU3ALUM

A OCTOPOXHO!

« [INA QUUCTKM NCONb3YHTE UCKTIOUMTENBHO BOAY, NPUTOAHYI0 ANA MNTHA.

Mepen nepBbIM UCNONL30BAHUEM U IOCAIE KAXKAOTO NPUMEHEHUA

* Pag6epuTe [lononHUTENbHYIO CHCTEMY KopMAeHita SNS Ha AeTant
OCTOPOXHO CHUMUTE KNanaH ¢ Kpbiluky Twistlok.

« OnonocHuTe BCE ATaNM (BK/IOYAA NPUCNOCOONEHIE ANA OYMCTKM)
xonoaoii Bogoi (npu6n. 20 °C)

 3aTem 06MLHO NPOMOIATE BCE TN TENNOI MbILHOA BOAO
(npn6n. 30 °C). Micnonbayiite 06bIYHOE MOIOLLEE CPEACTBO, XeNatenbHo 6e3
arpeccyBHbLIX XVIMUKATOB, UCKYCCTBEHHbIX apOMaTH3aTOPOB 1 Kpacutenei

« [INA 0UNCTKY KANUANAPa 3aN0NHUTE NPUCNOCOONEHNE NA OUNCTKM
(CM. pUCYHOK 5) MbINbHOV BOAOK M NPOMOIiTe Kanunnap 3 pasa

* CHOBa 0MOJIOCHHUTE BCE AeTaN X0N0AHO BoAoi (Mpuon. 20 °C)

 OnoNoCHTE NPUCNOCO6AEHIE NA OUNCTKM 1 CHOBA C Er0 NOMOLLbIO
npomoiiTe KanunnAp 3 pasa uncToi BOAOH. 3ateM NpoayiTe BO3AYXOM,
110Ka BHYTPEHHAA YaCTb KANWANAPA Ha BUA HE CTAHET CYXOil

« MpoTpuTe AETANM UNCTHIM NONIOTEHLIEM WA PASNOXHUTE UX HA UMCTOM
NONOTEHLE ANA BbICHIXAHNA.

Mepen nepabIM UCTIONE30BAHUEM U OLIMH Pa3 B iHb

 l3nenve MOXHO Ae3nHAULMPOBATL KUNALLEN BOAOI, C NOMOLYbIO NAKETOB
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NNAc Quick Clean um MbITbA B NOCYA0MOEUHOR MaLLKHE.

« [InA ne3MHEKLIMM B KUNALIEI BOAE NONHOCTbIO 3aneiiTe BOAOV neTany
(Kpome KanuanApa, 3axuma, KobLia, Kpennexua n npucnocoBnexna
ANA 0UUCTKI) U NPOKUNATATE UX B TEUEHUE NATH MUAHYT.

« [InA ne3MHHEKLMM B NOCYAOMOEYHO! MALLIMHE NOMECTUTE AeTan (KpoMe
Kanunnapa, 3axnma, Kofibla, Kpennenus u NpucnocoONeHnA ANA 0UMCTKY)
B BEPXHION KOP3UHY WY B CEKLIMIO 1A CTONOBLIX NPUOOPOB. icnonbayiite
00bIUHbIE CPE/ICTBA A1A MbITbA NOCY/bI B N0CYAOMOUHBIX MallIMHaX.

« [py UCN0Nb30BAHMM NAKETOB AN1A CTEPUAM3ALIMM B MIUKDOBO/HOBOIA Neuy
Quick Clean npoaeauHduuyupyiiTe getanu (kpome Kanunnapa, saxmma,
KOMbL{a, KPENAEHIA U NPUCTIOCOONEHIA ANA OUNCTKM) B COOTBETCTBUN
C MHCTPYKLIMAMY Ha NaKeTe.

« MpOTpHUTE [IETaM YMCTLIM NONOTEHLIEM WM PA3NIOXKUTE UX HA YNCTOM
NONOTEHLE ANA BbICHIXAHNUA.

Ytunusauyua

B COOTBETCTBMI C MECTHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM.
XpaHeHue

XpaHuTe unCTbIE AETANN B YNCTOM MECTE.

Matepuan

Pesepsyap 150 MA, KpbiLuka, NOBOPOTHAA KPbILUKA, NPUCNOCOONEHNE
QNA OYNCTKM, XOMYT, 3axum — PP

KonbLo, Knanax — cunnKkoH

Kanunnap Twistlok — cunukoH, ABC

3HaueHuA CUMBONOB

d Cebifika Ha M3roToBuTeNa
- CepuitHblii Homep n3nenna

Homep naptim

@ [lata uarotosnexua

Xpynkoe

? XpaHuTb B CYXOM MecTe

bepeub 0T CONHEUHbIX Nyyeit

\/
X

Monb3oBarens N0MXEH 03HAKOMUTLCA G UHCTPYKLMEN
N0 NPUMEHEHWIO 1 CeJ0BaTs el

[NlaHHbIit MaTepuan NOANEXMT BOCCTaHOBNEHMI0/NepepasoTke
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/\
LZl) ng) Martepuan, u3 KoToporo U3roToBNEHO 3aenue
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lpoayKumMA COOTBETCTBYET BCEM TEXHUUECKUM PErnameHTam
TamoxeHHOro coio3a EBPasniickoro aKOHOMUYECKOro coto3a

W vnakoeka COAGPXKUT MATEPUANLl, NPEAHA3HAYEHHbIE A KOHTAKTA C
nuweBsIMU NPoayKTamm (cornacHo Pernamenty (EC) Ne 1935/2004)

PCS Ykazatue Ha konuuectso uanenyii s ynakoske

MAGYAR

Kérjitk, olvasson el minden utasitdst a termék haszndlata eldtt
TARTSA MEG EZT A HASZNALATI UTASITAST KESOBBI FELHASZNALASRA

Rendeltetés
AzSNS (Szoptanit) késziléket arra tervezték, hogy kiegészité tapldlékot adjon
acsecsembknek szoptatds kazben.

Fontos biztonsdgi informdciok
A Biztonsigi és egészségiigyi javaslatok - FIGYELMEZTETES!

o Eztaterméket mindig felndt feligyelete melleft haszndljo.

o Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel hdmérsekletét.

« Vizsgdljo meg minden haszndlat eltt. Ha sérilést vagy oz elhaszndlodds jeleit tapasztalia,
azonnal dobjaki.

. Afu\ludusexxerulex elkerilése érdekében a nem haszndlt alkatrészeket gyermekektél
tartsa tdvol.

© Soha ne rdgzitse zsindrokt lagokh dzagokhoz vagy laza ruhadarabokh
Agyermek fulladdsdt okozhatja.

o Eredeti Medela tartozékokat haszndljon.

 AzSNS-keészilék egyetlen alkatrészét se modositsa.

o Aterméket egy személy dltali haszndlatra tervezték. A megfeleld tisztitds nélkali, tobb
felhaszndl6 dltali haszndlat egészségigyi kockazatot hordoz magdban, ezért kerilendd.

o Azels haszndlatot megeldz6en tisztitsa meg.

« Soha ne haszndljon olyan eszkdzt, részegységet vagy alkatrészt, amelyen kosz, penész
vagy mds szennyezddés ldthato.

* Haszndlat utdn azonnal szedje szét éstisztitsa meg o mellel vagy az anyatejiel érintkezé
alkatrészeket. Ezzel elkerilheti a tejmaradék beszaraddsdt, a cs6 eltomddését
ésa baktériumok elszaporoddsdt.

o Atiszta alkatrészeket fartsa tiszta kumyezetben Fontos, hogy minden maradék nedvesség

dradjon. Ne fartsa az alkatré Gr6d tdroloban/tdskdban.

o Hoszndlat eldtt alaposan mosson kezet szappannal és vizzel.

* Ne melegitse az anyatejet vagy a csecsemétdpszert mikrohullamu sitében, mert
ha a készolék egyenetlentl melegiti fel a tejet, akkor azzal leforrdzhatia gyermeket.

Megjegyzés
 Amiianyag alkatrészek fagyasztdskor forékennyé vulnuk esnem megfe\elo huxznu\ul
esetén - pl. lesités, fellokés vagy filfeszités - megsé kellg

ROMANA

(Cititi toate instructiunile inainte de utilizare
PASIRATI ACESTE INSTRU(TIUNI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA

Utilizare previizuti
Sistemul de Nutrifie Suplimentard (SNS) a fost conceput pentru a administra suplimente
de hrand sugarilorin timp ce acestia sunt hrdnifi la san.

Informatii importante privind siguranta
A AVERTISMENT pentru siguranta si siiniitatea copiluluil

o Acest produs se va utiliza fntotdeauna sub supravegherea unui adult.

o Verificati infotdeauna temperatura alimentelor inainte de hrénire.

* Inspectafiinainte de fiecare utilizare. Aruncati produsul la primele semne de deteriorare
Sau uzurd.

© Nu lisafilaindemdna copiilor componentele care nu sunt ufilizate pentru a evita riscul
de sufocare sau de strangulare.

 Nu atasafi niciodatd de snururi, panglici sireturi sau obiecte lejere de mbrdcdminte.
Copilul se poate strangula.

o Utilizati doar accesorii originale Medelo.

 Numodificafi nicio component a SNS.

o Acest produs este destinat uni singur utilizator. Utilizarea de cditre mai mult de un utilizator
fird o curdifare adecvatd poate implica un risc pentru sdndtate si frebuie evitatd.

inainte de prima ufilizare.

fi nlclodmuund\xpozmv componentele sau piesele dacd sunt murdare,
mucegdite sou prezintd alfi agenti contaminanfi vizibili.

 Dezasamblatisi spalafiimediat dupd unhzuretume(omponeme\ecure intrdin confact
cstnulsi cu loptele matern, pentru a evita uscarea resturilor de lapte i pentru a preveni
proliferarea bacteriilor.

* Deporitafi piesele curate Tntr-un loc curat. Este important sd se usuce toatd umiditatea
reziduald. Nu pdstrati piesele intr-un recipient/o pungd etans(d).

o Spdlati-v temeinic pe méini cu apd si sapun fnainte de utilizare.

 Nuincdlziti laptele matern sau laptele formuld pentru sugari in cuptorul cu microunde,
deoarece acest lucru poate cauza o inclzire neuniformd si sugarul se poate opdri.

Noti
© Piesele din plasic devin casante atunci cdnd suntinghefate si se pot deferiora dacd sunt
ipulate gresi, de exemplu, dacd au cdzut, au fost rdsturnate sou strdnse excesiv.

Gvatossaggal kezelje.
© Ne haszndljo oz anyatejet vagy o csec

Ahaszndlat médja
« Felhiviukfigyelmét, hogy nem biztos oz SNS h kmadidban,

aszoptatdsi tandesadd vagy egy egészségiigyi szakért tandcsot adhat.
* Haszndlat el6tt alaposan mosson kezet szappannal és vizzel.

Gpszert, ha oz alkatrészek

i o

Az SNS Gsszeszerelése

o Azalkatrészek részletes adatait lasd oz 1. Gbran.

© Tiltse fel atartlyt a szikséges mennyiségii anyatejiel vagy csecsemdtdpszerrel.

o Csatlokoztassa a kapesot (1-6)  gydirGhaz (1-F). Helyezze oz sszeszerelt gydrit
ésa kapesot atartdly (1-E) aljzatara.

o Helyezze aszelepet (1-D) a Twistlok fedél (1-C) végére. Csavarozza fel oz sszeszerelt
Twistlok fedelet atartdlyra.

o Fijzze Gt o Twistlok csovet (1-B) a zdrdbilincsen (1-A), és nyomja a csivet a zdrdbilincsbe
atejdramlds megakaddlyozdsahoz (Idsd 2. dbra).

o Csovarozza fel az dsszeszerelt stvet és zardbilincset a Twistlok fedélre.

Az SNS elhelyezése és szoptatds

© Ha az SNS teljesen dssze van szerelve, és a zdrdbilincs megakaddlyozza a tejéramldst,
forditsa meg az SNS-1, majd dvatosan és kényelmesen rogzitse egy melltartd- vagy
felsgpanthoz.

o Acst elhelyezésehez eldszir helyezze a csecsemdt a mellre (1dsd a 3. dbrdt). Mivtdn
acsecsemd megfelelden o mellre left helyezve (vakuum jdtt étre), dvatosan helyezze
be acsdvet kb. 1,5-2 cm mélyen a csecsemd szjdnak felsd sarkdba, igy biztositva
astabil elhelyezést (ldsd a 4. kepet).

© 0ldjo ki a zardbilincset, hogy a tej szabadon dramolhasson.

Atejdramlds modositdsa
o Arendszer erdssége az dramlds novelése érdekében felebb, csokkentése érdekében
Iejiebb dllithato.

Informdcio

* Haaszoptatds anya vagy a baba nehezen tudja haszndini a késziléket, vegye le
acsecsemdt amellrdl, és prébalkozzon bjra. Eleinte szikséges lehet ezt tobbszoris
megprobdlni. Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a csecsemdt soha nem szabad kényszeriteni
2 SNS-sel vald tapldldsra. Ha a csecsemd zaklatottlesz, probalia meg Gira a kdvetkezs
szoptatdsndl. Egyes csecsemdk esetében elfordulhat, hogy tébbszdr kell probdlkozni,
mieldtt megszokjdk iy oz efetést.

séq esetén rogzitdszalaggal segitheti a cs elhelyezését. Miutdn oz SNS-t Gsszeszerelte

ésrogzitette eqy melltarto- vagy felsdpanthoz, ragassza a cs végét a mellhez gy, hogy

azkb. 0,5 cm-rel tdlnydljon a mellbimbon, akdr 10, akdr 2 6randl. Tegye o csecsemdt

aszokott modon a mellére.

Tartozékok
Azelérhetd SNS-tartozékok listdjdért keresse fel a helyi Medelo-weboldalt!

Tisztitdsi/fert6tlenitési dtmutatd

A FIGYELMEZTETES!

o Atisztitdshoz csak ivoviz mindségi vizet szabad haszndlni.

Azels6 haszndlat eltt és minden haszndlat utdn

o Szerelie szét az SNS- részeire. Ovatosan vegye ki a szelepet a Twistlok fedélbél.

o Oblitse le az dsszes alkatrészt (a fisztitoeszkozzel egyﬁn) hideg (kb. 20°C-os) vizzel.

o Ezutdntisztitsa meg ozdsszes rést| b6, meleg (kb. 30°C-os) szappanosvizzel.
Haszndljon kereskedel kaphato mi dszert, lehetGleg karos
vegyszerekidl, mesterségesillat- ésszmeznunyagnkmlmsmesvuhozmm

o Acsé tisttitdsahoz tiltse fel afisztitoeszkizt (osd 5. dbra) szappanosvizzel,
majd dblitse dt o csovet hdromszor.

o Oblitse le ismét oz sszes olkatrészt hideg (kb. 20°C-os) vizzel.

o Aledbliteftfisztitdeszkozzel dblitse 6t a csovet hromszor tiszta vizzel, majd
ismétlevegdvel addig, amig a cs6 belseje szemmel lathatoan szraz nem lesz.

© Tordlje szarazra fiszta ruhdval, vagy hagyja egy tiszta ruhdn szdradni.

Azelsé haszndlat eléitt és naponta egyszer

© Aterméket forrdshan léva vizzel, mosogatogépben vagy Quick Clean tosakkal isztitsa.

o Aforrdsban [évé vizzel valo tisztitashoz ntsan a labasba annyivizet, hogy ellepje
azalkatrészeket (a cs6, zarobilines, gyiird, kapocs és isztitoeszkaz kivételével),
ésforralia ot percig.

* Amosogatdgépben valo tszttdshoz helyezze oz alkatrészeke (o s6, zérdbilincs,
qyird, kapocs exnszmoe:zkuz kwete\eve\)ufa\so m(xruvngyuzevueszkoueszbe
Haszndljon kereskedel

« Amikiohullgm sitsben, QuickClean asakkoltorién fszitdshoz fszitsa meg
azalkatrészeket (a cs, zrobilines, gyird, kapocs és tisztitoeszkoz kivételével)
atasokon év6 utsitisok szerin.

lje szdrazratiszta ruhdval, vagy hagyja egy fiszta ruhdn szradni.

Artalmatlanitds
Azorszdgban érvényben lév szabdlyozds szerint.

Tarolds
Atiszta alkatrészeket tartsa tiszta kbrnyezetben.
Anyag
150 ml-estartdly, fedél, Twistlok fedél, tisztitdszer, szoritobilincs, Klip-PP
qyird, szelep - szilikon
Twistlok cs6 - szilikon, ABS

Aszimbdlumok jelentése

“ Agydrtotjelzi
Aermékcikkszamt jelz

Alot-/ tételszamot jelzi

Agydrtds datumdt jelzi

Torékeny
‘T Szdrazontartandd
e
f:l? Védie a napfénytdl

Ezaszimbolum azt jelzi, hogy a felhoszndlé tekintse meg  hoszndloti utasitast

Eza szimbélum aztjelzi, hogy az anyag jrahasznositdsi eljdrds része

> 8 5

/N
Lzl) &2) Eza szimbélum aztjelzi, hogy a termék milyen anyagbol készilt

PAP  PAP

amelyek 0z 1935/200:
kerlnek érintkezésbe élelmiszerekkel

QI? Arrafigyelmeztet, hugyuuomugolus o\yunlermekekelmnulmuz
4/EK

PCS  Autielzi, hogy hdnytermékvan a csomagban

Manipulafi cu griid componentele.
© Nuutilizati laptele matern sau laptele formuld pentru sugariin cazulin care componentele
sunt deteriorafe.

Mod de utilizare
* Refinefi cd un specialist in aldptare sou un profesionist din domeniul sandtdtii vi poate
oferi sfaturi dacd nu suntefi sigur cum s utilizafi SNS.
© Spdlati-vi temeinic pe mdini cu apd si sapun fnainte de utilizare.
Asamblarea SNS
© Consultafiimaginea 1 pentru detalii despre componente.
© Umplefi recipientul cu cantitotea necesard de lapte matern sou lapte prof pentru sugari.
o Prindefi clipsul (1-6) de inel (1-F). Plasafiinelul asamblat cu clipsul in jurul bazei
recipientului (1-E). R
o Asezajisupapa (1-) la capiitul capacului Twistlok (1-C). Insurubati capacul Twistlok
asamblat pe recipientul.
. Tve(etiluhuITwistlnk(l B) prin clem (1-A) si apdisai tubul in clem astfel incdt laptele
sti nu poatd curge (veziimaginea 2).
« Insurubafi tubul asamblat cu clema pe capacul Twistlok.

Pozitionarea SNS i hrénirea

© Dupd ce SNS-ul este complet asamblat si clema este angrenatd astfel incét laptele
nu poate curge, intoarcefi invers SNS-ul si prindeti-1 bine si confortabil de breteaua
sutienului sau de bluzd.

© Pentru a pozifiona tubul, mai intdi puneti bebelusul la sdn (vezi imaginea 3). Dupd ce ati
atasat corect bebelusul la sén (s-a creatvidul), introducefi usor o portiune de aproximativ
1,5- 2cmdintub in colful de sus al qurii bebelusului pentru a-i asigura pozitia stabild
(veziimaginea 4).

o Hliberafi clema pentru aldsa laptele s curgd.

Pentru a ajusta debitul de lapte

* Pozifionafisistemul mai sus pentru a creste debitul sou mai jos pentru a fncetini debitul.

Informatii

* Dacd mama sau bebelusul intGmpind dificultdtin utilizarea dispozitivului pentru hrdnire,
desprindefi bebelusul de la sén siincercafi din nou. Lainceput, poate i necesar s incercafi
de maimulte ori. Vd rugdim sd refinefi cd bebelugul nu trebuie niciodatd forfat sau s
se simtd presat atunci cnd este hranit cu SNS. Dacd bebelusul devine agitat, incercafi
din nou la urmdtoarea hrénire. La unii bebelusi poate fi nevoie de cdteva incercdriinainte
caacestasd devind un mod ugor de hrdnire.

* Dacd este necesar, se pot utiliza benzi adezive de fixare pentru a ajuta la pozifionarea
tubului. Dupd ce SNS a fost asamblat si prins de breteaua sutienului sau de bluzd, lipiti
capdtul tubului pe san astfel incdt s depdseascd mamelonul cu aproximativ,5 cm,

i pozifia ,0ra 10" sau ,.0ra 2", Masafi bebelusul la séin aga cum procedafi de obicei.

Accesorii
Vizitai site-ul web local Medela pentru olistd de accesorii SNS disponibile.

Instructiuni de curdifare/igienizare

A ATENTIONARE!

© Pentru curdtare utilizafi doar apd potabild.

incomp ale individuale. Asigurafi-v i indepdrtafi cu grijd
supapa de pe copacul Twistlok.

o (latifitoate piesele (inclusiv dispozifivul de curfore) cu apd rece (uprox. 20°0).
* Sptlafiapoi foate piesele cu un amestec de ap céldutd (oprox. 30 °C) i detergent.
Utilizfi un detergent de vase obisnuit,preferabil fard chimicole agresive, arome si
coloranfiar

o Pentrua curfo tubul , umplefi dispozitivul de curdare (o e vedeaimaginea 5)
«womestecul de apii i defergent i splofi tubul de 3ori

o (ldtifi din nou toate piesele cu apd rece (aprox. 20°C).

o Folosind din nou dispozifivul de curdfore ldtit, cldtifi tubul de 3 ori cu apd curatd,
apoi din nou cu aer, pand cdnd interiorul tubului este vizibil uscat.

© Uscati cw o crpd curati sau ldsafi la uscat pe o cdrpd curatd.

Inmme de prima utilizare si dupi fiecare ufilizare
i SNS

Tnainte de prima utilizare si o dati pe zi

© Curdfati produsul cu apd clocotitd, in magina de spdlat vase sau cu pungi Quick Clean.

© Pentru a curiifa cu apd clocotitd, acoperii componentele (fdrd tub, clemd, inel, clips
si dispozitiv de curdare) cu apd si fierbefi timp de cinci minute.

o Pentru curdtarea in masina de spilat vase, asezati componentele (fdrd tub, clemd,
inel, clipssi dispozitiv de curdtare) pe raftul superior sau n secfiunea pentru tacdmuri.
Folositi un detergent obignuit pentru masina de spdlat vase.

. Pentmuturumfoloxmd punglﬂuuktlenmn cuptorul cu microunde, curdfati
mmpnnemele (fard tub, clemd, inel, clips si dispozitiv de curdtare), in conformitate
winstructiunile de pe pungd.

o Uscafi cw o cirpd curatd sau ldsofi la uscat pe o crpd curatd.

Eliminare ca deseu
Conform reglementdrilor locale.

Depozitare
Depozitafi piesele curate fntr-un loc curat.

Materiale
Recipient de 150 ml, capac, capac Twistlok, dispozitiv de curdtare, clemd, clips - PP,

inel, supapd - silicon
tub Twistlok - silicon, ABS
Semnificatia simbolurilor
Indicd producétorul
Indicd numdrul de identificare a produsului
Indict numdrul lotului
Indicd data fabricafiei

Fragil

Pistrafi intr-un loc uscat, ferit de umiditate

2

Protejafi de lumina soarelui

=)

Indicd necesitatea ca utilizatorul s consulte instructiunile de utilizare

28 5

Indicd faptul ci materialul face parte dintr-un proces de recuperare/reciclare

VARA
Lzl) &% Acest simbol indicd materialul din care este realizat un articol

PAP  PAP

v Indicii foptul cd ambalajul confine produse destinate s vind in contact
cw produse alimentare, in conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1935/2004

PCS  Indici numdrul de articole incluse in pachet

BAHASA INDONESIA

C Baca semua petunjuk sebelum penggunaan
SIMPAN PETUNJUK INI UNTUK REFERENSI DI MASA DEPAN

Tujuan penggunaan
Supplemental Nursing System (SNS) dirancang untuk memberikan nutrisi tambahan kepada
bayi saat sedang menyusu.

Informasi keselamatan penting
A Untuk keselamatan dan kesehatan anak Anda - PERINGATAN!

* Selalu gunakan produkini di bawah pengowasan orang dewasa.

« Selalu periksa temperatur makanan sebelum diberikan.

© Periksa sebelum setiap penggunaan. Buang pada saat ditemukan tanda kerusakan
atou kecacatan.

* Jauhkan komponen yang tidak digunakan dari jangkauan anak-anak untuk menghindari
tisiko mati lemas don tercekik.

© Jangan memasangkannya pada fali, pita, renda, afau bagian pakaion yang longgar.
Anak bisa tercekik.

© Gunakan aksesori osli Medelo.

© Jangan memodifikasi komponen SNS mana pun.

« Produkini hanya boleh digunakan oleh satu orang. Penggunaan oleh lebih dari satu
pengguna fanpa pembersihan yang memadai bisa menimbulkan risiko kesehatan
dan harus dihindari.

© Bersihkan sebelum menggunakannya untuk yang pertama kali.

* Jangan sekali-kali menggunakan perangkat, komponen, atau suku cadang jika terlihat
adanya kotoran, jamur, atau kontaminsi lainnya.

© Lepas dan cuci semua komponen yang bersentuhan dengan payudara dan ASl segera
sefelah digunakan untuk menghindari sisa ASI yang mengering dan penyumbatan
selang atou pertumbuhan bakteri.

« Simpan bagian yang bersih di tempatyang bersih. Semua sisa uap air harus benar-benar
kering. Jangan menyimpan bagion dalam wadah/kantong yang kedap udara.

© Cucitongan Anda dengan sabun dan air secara menyeluruh sebelum penggunaan.

* Jangan menghangatkan ASI atau susu formula di dalam microwave oven karena bisa
menyebabkan panas yang tidok merata dan mengakibatkan luka bakar pada bayi Anda.

Catatan

© Bagian komponen plastik menjadi rapuh saat dibekukan dan bisa rusakiika ditangani
dengan carayang salah, misalnya terjatuh, terguling, atau dipasangkan terlalu kencang.
Berhati-hatilah saat menangani komponen.

© Jangan gunakan AS atau susu formula jika komponen rusak.

Cara penggunaan

© Harap diperhatikan bahwa spesialis di bidang menyusui atau tenaga perawatan kesehatan
profesional bisa memberikan saran jika ada keraguan tentang cara penggunaan SNS.

© Cucitongan Anda dengan sabun dan air secara menyeluruh sebelum penggunaan.

Merakit SNS

o Lihat gambar T untuk detail komponen.

© Isi wadah dengan jumlah AS atau susu formula yang diperlukan.

 Pasangkan lip (1-6) ke cincin (1-F). Tempatkan cincin dan klip yang sudah dirakit di sekitar
bagian dasar dari wadah yang (1-£).

© Tempatkan katup (1-D) di ujung bagian tutup Twistlok (1-C). Putar tutup Twistlok yang
sudah dirakit ke wadah yang.

© Masukkan selang Twistlok (1-B) melalui penjepit (1-A) dan tekan selong ke dalom penjepit
sehingga susu tidak bisa mengalir (lihat gambar 2).

© Putarselangyang telah dirakit don jepitkan pada tutup Twistlok.

Memosisikan SNS dan menyusui

o Sefelah NS telah selesai dirakit dan penjepitnya terpasang sehingga susutidok bisa mengalir,
balikkan SNS dan jepitkan dengan aman dan baik ke tali bra atau pakaian bagian atas.

o Untukmemosisikan selang, tempelkan bayi terlebih dahulu ke payudara (lihat gambar 3).
Setelah bayi menempel pada payudara dengan baik (tercipta kondisi vakum), masukkan
selang secara perlahan sekitar 1,5-2 cm ke sudut atos mulut bayi untuk memastikan
penempatan secara stabil (lihat gambar 4).

© Lepaskan penjepit untuk membiarkan ASI mengalir.

Untuk mengubah aliran ASI
* Ketinggian sistem bisa ditingkatkan untuk mempercepat aliran dan diturunkan untuk
memperlambat aliran.

Info

© Jikaibu atau boyi mengalomi kesulitan menggunakan perangkat saat menyusui, lepaskan
bayi dari payudara dan coba lagi. Mungkin diperlukan waktu beberapa kali untuk mencoba
menggunakan perangkat ini pada awalnya. Harap diperhatikan bahwa bayi tidak boleh
dipaksa atou merasa fertekan untuk diberi ASI dengan SNS. Jika bayi merasa kesal,
cobalagi pada jam makan berikutnya. Sebagian bayi mungkin perlu mencobanya
selama beberapa kali sebelum terbiasa menggunakannya.

* Pita perekatjuga bisa digunakan untuk membantu memosisikan selang, bila diperlukan.
Sefelah SNS dirakit dan dijepitkan pada tali bra atou baju, rekatkan bagian vjung selang
ke payudara dengan bagian ujung menonjol melewati puting sekitar 0,5 cm pada posisi
pukul 10 atau pukul 2. Posisikan bayi pada payudara seperti biasa.

Aksesori
Kunjungi situs web Medela setempat Anda untuk melihat daftar aksesori SNS yang tersedia.

Petunjuk Pembersihan/Sanitasi

A\ piNGaTaN

 Hanya gunakan air yang benar-benar bersih untuk membersihkan produk.

Sebelum digunakan untuk kali pertama dan setiap kali sehabis digunakan
 Bongkar SNS menjadi komponen yang terpisah. Pastikan untuk melepas katup
dari bagian tutup Twistlok secara perlahan.
© Bilos semua bagian (termasuk alat bantu pembersih) dengan air dingin (sekitar 20 °C).
© Setelah tu, bersihkan semua bagian dengan air sabun yang hangat dalom jumlah
besar (sekitar 30 °C). Gunakan cairan pembersih yang tersedia secara komersial,
sebaiknya tanpa bahan kimia, pewangi buatan, don pewarna yang bersifat keras.
« Untukmembersihkan selang, isi alat bantu pembersihan (lihat gambar 5) dengan
air sabun dan bilas selang sebanyak 3 kali.
© Bilos semua bagian lagi dengan air dingin (sekitar 20 °C).
 Dengan menggunakan alat bantu pembersih yang sudah dibilas lag, bilas selang 3 kali dengan
airyang bersih dan sekalilagi dengan udara hingga bagian dalom tabung terlihat kering.
© Keringkan dengan kain bersih atau biarkan mengering di atas kain bersih.

Sebelum digunakan untuk kali pertama dan sekali sehari

« Bersihkan produk dengan air mendidih, dalom mesin pencuci piring, atau dengan kantong
Quick Clean.

© Untuk membersihkan produk dengan air mendidih, tutupi komponen (kecuali bagian
selang, penjepit, cincin, klip, dan alat bantu pembersih) dengan air dan didihkan
selama lima menit.

© Untuk membersihkan produk di mesin pencuci piring, letakkan komponen (kecuali bagian
selang, penjepit, cincin, klip, dan alat bantu pembersih) di rak bagian atas atau bagian
peralatan makan. Gunakan detergen pencuci piring yang tersedia secara komersial.

© Untuk membersihkan produk menggunakan kantong Quick Clean dalam microwave,
bersihkan komponen (kecuali bagian selang, penjepit, cincin, Klip, dan alat bantu
pembersih) sesuai dengan petunjuk pada kantong.

© Keringkan dengan kain bersih atau biarkan mengering di atas kain bersih.

Pembuangan
Menurut peraturan lokal.

Menyimpan
Simpan bagian yang bersih di tempat yang bersih.

Bahan
Wadah 150 ml, Tutup, Tutup Kunci Putar, Alat Bantu Pembersih, Penjepit, Klip - PP
Cincin, Katup - Silikon
Selang Twistlok- Silikon, ABS

Arti simbol

“ Mengidentifikasi produsen

Mengindikasikan nomor bagian produk

Mengindikasikan nomor lot/batch

Mengindikasikan tanggal produksi
Mudah pecah

Jaga agar tetap kering

]
y
*

L
S

Jauhkan dari sinar matahari

)
)/_/.

=

Mengindikasikan kebutuhan pengguna untuk membaca pefunjuk penggunaan

SR Mengindikasikan bahwa bahan merupakan bagian dari proses
¢9 pemulihan/daur ulang

g

NN
(_21) ng) Simbol ini mengindikasikan bahan pembuatan dari suatu item
PAP  PAP

! Mengindikasikan bahwa kemasan berisi produk yang ditujukan untuk
bersentuhan dengan makanan berdasarkan peraturan (EC) No. 1935/2004

PCS  Mengindikasikan jumlah produkyang tercakup dalam kemasan

HRESERICLINICTOEARBEES RS T,
ZOFABABRRIVOTLRAEESLIRELTEVTIREL,

fEREH

SNSEFUH B MBS AT L. BREIRABICRS oAICHBIREE 5251
HORRTT,

THEALOER

/\ sFHORLREOTBOBE!

* ARRISBICAANDEE T CTEALEEL,
* LRITEZ BHEIC. RBNDBEELS FTv ) LTS
'@@ﬁﬁﬁﬁu 5@LT<K*L‘ AP HILHER Mbhﬁiﬁum; Es3

Pl

a i%f‘ﬁﬁ%;&b‘étm FEALTVEVSBRIE. BFEROF
DENENBRIREL T oE

o MEIHTERDO L, R L— 7\§7’ (FEEVEDCERI A ELNTL e
V. BFROEICEEDETNHBIET,

eATT3 /nuLiMEdBIU(DﬂEDE%Lﬁm< fEEL,

o SNSOERRAYE L EWTLEE

o RBRIE— A@Etu&éﬁ?ﬁ%ﬁ%&bh%aa?? BEEREE I
WHOERENMERT 5L, BRLEDURIHECBEIREE DD BT,
EEOEAEICSDERIGETTEW,

® ELHTTHERICHEDRNTHERELTITIEEL,

/ﬁh NEFDHDBERD B HHAR. BEOBLEEALEVTEE

. %Lb\éilxb?@i%mtfb 1—JDFEEY, MENFIET BT L&
E&) ERRIEY CITIE BAITEMUBRITNTEDR, LT
LY

7 %L;%iﬁé’tﬂ%ﬁﬁlﬂ%ﬁ LZ< JEELY Bl kTN RS
ERCENEE Zf%%‘bt;t‘f%fiéb\u
o {5 A
BFLVY o) II/7%7JD§M/EL\Z<7Z FU MBMEGEHEL.
WRIMET BT EDBYET.

0,

w%

* TSRF v HDBRISRET DM, EL LI ALY,
SBEICHEDI) T IR L @’)}&b‘%%@é&}é%?%?&hb‘ﬁui?,,
EBERILETICER Y O IRE

* FRAMEHBLTVSBEIR l?LT)*‘n‘ W EERLEVWTZE

ER%E

. SNS@{ENEEEHJ* | BROFFIRPERFKBREICH

%3
o BRRIC, BT KERBRTEREHTREL,
SMSU)*EFB_L'(

DHSBEWEEI

”LT( 7“*\/\
DEFLELL %% Bl
e 7)v7 (1-G) UV (1-F) kH}ZUﬁHKBﬁ #ES%\/'(K‘)/’7&7U v
7 A% (1-5) OR—2DELYICERIHIFET,
o Twistlok 3.7z (1-C) DI/ VLT (1-D) EEUHIE T, B8 ITHHITI T
Twistlok 3 72&BRU A 1F & 7
-Twmlok?l =7 (-B) ZZ b= 00 1SEL, BAANGEVESICF2

5@@@?5@%%&

. Twmluk yth T CIeF1—TER

NSO i 3R b & 3525,

© SNSDINTDIEHATT CEIEZ PEDHEBELNESICR b/ % i
S5 NSEHEICL, IR VT EET T v UvT TLobW &
RETRETEDET,

* Fa—7ERYMIBBIE, £\ RELALUFEICA OIS IIaE,
ﬁgﬂéhﬁ?‘Lal&UEﬁh\f‘Jb‘ﬁi? 3EBE) . FEPANIECLEIC
RGNS (SvFA > L) | 75 0A OO0 F 17 %4
15~2amAn. ?KELTJMEL; BHTLERBLEY (RUBR) .

® AbyN\—%EREL. BAERLET.

BIORNERET 58
'ﬁ;/bﬂ)fﬁﬁ’iiﬁét/mné!#\ﬂlﬁb\i*x THFBERNDEENE
4

1wk

o IR BBEE, FREASPAOVTNHD, KRESEEATET
WEWERLBIBAICIE, FErAZLBEDSBEL, HO—EHS
Vo B AELNREL TV BELRS BN LNERA, Kb
1 LT SNSTOEAA BRIV, INSTBILERGELST
*%EZQL\J:? LELES, FEpADENDIBEIE ROFIEICE
S—EHHEL L FRBEPAICE DTS BREEEREANNE
1‘;?LZ%LC}Q?L’(‘*%$7Lg§%¥‘(£u§ﬂl§lﬁ\‘9‘)&\%’z@&3%;tb\&’)U

¢ BEITSL T BET —TEBALTF 1T DABERDBIELTER
9. NS EMIHIT VYT T 77\#7/7§KL§/V‘/LKEXUHHK
5. F1—7DIEHN LEDLT ﬂﬂ—’:@fw%tk%é&?k
L. LED S# - >F (0.5m) ﬁé —7 TLREIKEEL
Y, LOBEY FEPAELEIOE jbf%:ctj CHAE REPAELE
[ (A hpai=- 3=

*7vava
FRAAEENS DA 72 32 @DUR M OWTIE, HEEVOHEEIFD
Medelo £ 741 Me7 7L AL T B RRE L,

HREEOFIR

BICkt, SRRk ERABEDKETERC L

YEMERR / BEERE
o SNSA (@ 2 DEBGRITHERLE T, *Twistlok 572 H SHEEIC/ LT EERUSL

£9.
¢ INTOER (Fa—T77)—F—&EG) EHEOK H°0 TFFEs

ES
* Z0E INCOHRERFDA>hZER G070 THRLET, MR
DFE FADBRNMEFERPATHEER - EEHESEEVEOHHE
BENEY) ERALTEEL,
£3) | algkE AL

* F1—JERET DI Fa—T7U—+—
Fa1—IEIETIEES,

* INTORRELSI—EHEDK (#0°0 TITEET,

e BUF 177 )—F—E=FEBLT EREKTF1-TEIE T IE
BRTF1—TRDENI DD BETELGEANE T,
* BRBSENTRIERERBIN BRESEALDLETENLET,

MEERE /18ICIE
o KERE R LIS ?Rbiﬁ%mﬁ%@%h)\h%ﬁ\ Quick Clean/ \ 7%
BRLTERLET, EIZKZV)%E/J;%E “9,

 EHHET DIBEE. R (Fa— AbvS— UV )V Fa—T
91)—F—%&<) %7J<LK/EL SHMEBLET.

* REBEPH #2955 EE R (Fa—T AbvISs—UYI Ty
A Fa-T9U—F—%R) £Sv/DBERITEDH S U—RZY
RICAhE Y, HIROBSBAKFEERLTEEL,

-Ouw(kt\eun/\//7%@%,(%?&//{1? INCE SR o -

WENTVBIERICHEOTESR (Fa—T Abw/S— UV I Ty
7 Fa—79)—F %) ZEELEY,

* FRESERTRRERERDD BRESEADLTENLET,

BRE

M DRANHE DT TEE L

RE

ERGIRIEEREERICRELTZE L,

Lzi-d

lSUmL@‘%&PPJFv SPZ PN =Pt S ST D bl i N7/ DN
7'y

Y INT =)=
Twistlok 21— - /1) 2—> ABS

&S0

“ BT
WEOBHES
Ov M FES
& B

I DPhEOTE

T AKFNER

A e s

[li] emsmszsmssce

%9 BIUR/ )51 7 IV H TR T R Z R

NN
LZQ ng) ESE. TA T LOMEIEAT N BN ERLET
PAP PAP

Q? 39 (EO) No935/2000C AL, RS DIEREERILT:

RO —IICEENTVBTEETRT LS

PCS BEENTLARROMK

@ MRURBAROHAT—7 (BATOHER)

2022. 08. 04.

15:32



